
Skript Historisch Tijdschrift • Kloveniersburgwal 48, Kamer E2.04/5 •1000 BP Amsterdam• 

www.skript-ht.com • skript-fgw@uva.nl 

 
 

 
Artikel: Moeders van het vaderland 

Auteur: Emma Post  

Verschenen in Skript Historisch Tijdschrift, jaargang 42.1, pp. 20-35. 

© 2020 Stichting Skript Historisch Tijdschrift, Amsterdam 

p-ISSN: 0165-7518  

e-ISSN: 3051-2506 

 

 

 

 
Skript Historisch Tijdschrift is een onafhankelijk wetenschappelijk blad dat viermaal per jaar 

verschijnt. De redactie, bestaande uit studenten en pas afgestudeerden, wil bijdragen aan 

actuele historische debatten, en biedt getalenteerde studenten de kans om hun werk aan een 

breder publiek te presenteren.  

 

 

 

 

http://www.skript-ht.com/
mailto:skript-fgw@uva.nl


20.

'Laat de vrouw 
de vonk zijn 
die het heilige 
vuur van onaf-
hankelijkheid 
ontsteekt en 
Italië zal gered 
worden’.1 Deze 

krachtige woorden werden in 1866 
opgetekend door Sara Levi Nathan, een 
joodse voorvechtster voor de Italiaanse 
eenwording. Ondanks haar grote rol 
in dit proces is zij nauwelijks bekend. 
Dat is onterecht, want haar leven werpt 
nieuw licht op de geschiedenis van de 
Italiaanse eenwording. Wat betekenen 
vrouwen zoals zij voor de manier waarop 
wij het ontstaan van de Italiaanse staat 
interpreteren? 
	 Die vraag is belangrijk, want het 
proces van de Italiaanse eenwording is 
een populair onderwerp onder Italiaanse 

moeders van 
het vaderland

Emma Post

Nationalisme, gender en jodendom in het leven van Sara Levi 
Nathan tussen 1848 - 1871.

historici en speelt een grote rol in het 
huidige debat rondom de Italiaanse 
identiteit.2 De eenwording vond plaats 
van grofweg 1820 tot 1870 en wordt in 
het Italiaans Risorgimento genoemd: 
herrijzenis of wederopstanding, verwij
zend naar de glorie van het Romeinse 
Rijk. Juist omdat het zo’n invloed heeft 
op het idee van wat Italië is of zou moeten 
zijn, wordt deze geschiedenis steeds 
herzien en herschreven. Nieuwe spelers 
worden geïntroduceerd, helden van hun 
voetstuk gestoten en mythes ontkracht.3 
Wat minder vaak wordt onderzocht, is dat 
joden en vrouwen een actieve rol speelden 
in deze strijd.4 

Historici die wel onderzoek 
hebben gedaan naar de bijzondere 
rol van vrouwen en/of joden, hebben 
aangetoond dat het discours van het 
Italiaanse nationalisme sterk beïnvloed 
werd door religieuze en gendergekleurde 

'L
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Silvestro Lega, La madre (c.1884). Montecantini, private collection.
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taal.5 Deze twee aspecten werden echter 
vaak afzonderlijk van elkaar bestudeerd, 
waardoor historici de unieke rol van 
joodse vrouwen over het hoofd zagen. De 
Risorgimento was namelijk niet alleen 
een periode van nationalisme, maar ook 
van feminisme en joodse emancipatie. 
Het leven van joodse vrouwen veranderde 
hierdoor zo ingrijpend dat de bestudering 
van hun levens ons begrip van de 
Italiaanse eenwording kan verrijken en 
wellicht zelfs kan doen herzien. 

Omdat er in deze tijd zoveel 
samenkwam, is een intersectionele 
benadering essentieel. Dit artikel poogt 
het belang daarvan aan te tonen door 
het behandelen van één casus, namelijk 
het leven van Sara Levi Nathan. Zij was 
vrouw, joods én nationalist. Binnen en 
buiten Italië wist zij aanzienlijke invloed te 
vergaren door haar nauwe samenwerking 
met de politieke activist Giuseppe 
Mazzini. Als schijnbare buitenstaander 
eigende zij zich het bestaande narratief 
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“ De Risorgimento was niet alleen 
een periode van nationalisme, 

maar ook van feminisme en joodse 
emancipatie.”

toe en kon daardoor een belangrijke rol 
spelen in de Italiaanse geschiedenis; 
een rol die door historici over het hoofd 
is gezien. Door het leven van Sara Levi 
Nathan te bestuderen, wordt duidelijk 
dat zij haar Italiaans-joodse identiteit kon 
combineren omdat zij een vrouw was. 

Daardoor brengt dit artikel 
inzichten over de Risorgimento, joodse 
emancipatie en gendergeschiedenis 
samen in één casus. Deze casus is niet 
gekozen om meer kennis over Nathan 

te verzamelen, maar om zogenaamd 
disruptive evidence te bieden; haar 
verhaal kan denkfouten in het historische 
narratief aanwijzen en het nut van 
een andere methode onderschrijven.6 
Deze casus biedt een nieuwe lens om 
de Risorgimento te bestuderen en kan 
daarmee de aanzet vormen tot een nieuwe 
methode. Door de destijds heersende 
ideeën over religie en gender bloot te 
leggen, wordt duidelijk hoe een Italiaans-
joodse identiteit werd geconstrueerd.

Omdat Italiaans burgerschap 
een kwestie van zowel de publieke als 
huiselijke sfeer was, neemt dit artikel 
afscheid van het strikte onderscheid tussen 
publiek en privé, met een centrale rol voor 
moederschap. Binnen het jodendom en 
Italiaanse nationalisme hadden vrouwen 
weinig autoriteit. Omdat de privésfeer 
toentertijd werd gezien als het domein 
van moeders, waren vrouwen – als 

moeders – echter nauw betrokken bij de 
religieuze en nationalistische opvoeding. 
Zo verkregen ze een eigen, moederlijke 
taak. Het was aan joodse vrouwen om in 
de privésfeer de joodse tradities over te 
dragen aan hun kinderen. Daarnaast werd 
de huiselijke sfeer door nationalisten 
gezien als de plek waar Italiaanse 
burgers werden gevormd. De taak van 
vrouwen was dus om Italiaanse burgers 
ter wereld te brengen en op te voeden tot 
nationalistische strijders, het zogenaamd 

‘nationalistisch moederschap’.7 Door deze 
moederlijke waarden naar de publieke 
ruimte te brengen, konden moeders een 
rol bekleden die tot dan toe ondenkbaar 
was voor vrouwen. 

In dit artikel komt naast 
nationalistisch moederschap een tweede 
aspect van Italiaans burgerschap aan 
bod, namelijk religieus nationalisme. Om 
mensen te overtuigen offers te brengen 
voor het vaderland werd gebruik gemaakt 
van civil religion.8 Dit is een religieuze 
manier om politieke waarden over te 
dragen. In tegenstelling tot een politieke 
ideologie wordt dit gerepresenteerd in 
mythes, symbolen en rituelen. In het geval 
van religieus nationalisme aanbidden 
de aanhangers van deze civil religion de 
natie en haar helden in monumenten, 
feestdagen en volksliederen. Door 
het jodendom in overeenstemming te 
brengen met deze civil religion konden 

moeders van het vaderland
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“ nathan wilde 

laten zien dat het 

jodendom veel 

kon bijdragen 

aan de Italiaanse 

samenleving.”

joden zich mengen in de nationalistische 
strijd zonder hun geloof op te geven.

De eerste historicus die de 
joodse cultuur analyseerde door de 
lens van nationalisme en Italiaans 
burgerschap was Carlotta Ferrara degli 
Uberti. Zij onderzocht hoe joden hun 
identiteit herformuleerden na het openen 
van de getto’s. Voorafgaand aan de 
eenwording werden joden gedwongen 
in getto’s te wonen, waar ze geen 
burgerrechten hadden en hun geloof niet 
mochten belijden. 
Uberti stelde dat 
Italiaanse joden na 
de emancipatie het 
nationalistische 
narratief 
gebruikten om te 
herdefiniëren wat 
het betekende om 
joods te zijn. Daar 
waar voorheen 
werd aangenomen 
dat joden hun 
religie na het openen van de getto’s 
enkel in de huiselijke sfeer beleefden, 
toonde zij aan dat de publieke beleving 
van het jodendom veranderde, maar 
niet verdween. Dat was mogelijk door de 
interactie tussen het privé- en publieke 
domein. In plaats van hun joodsheid 
exclusief in de privésfeer te beleven, 
konden Italiaanse joden in het openbaar 
jood én nationalist zijn. 

Aan de hand van de levensloop 
van Nathan zal dit artikel eerst de religieuze 
aspecten van Italiaans nationalisme 
introduceren, om vervolgens de overeen
komsten tussen nationaal Italiaans 
moederschap en joods moederschap te 
behandelen. De centrale rol van religie en 
gender in Italiaans nationalisme maakt 
dat de bestudering van joodse vrouwen 

tot interessante inzichten leidt over de 
Italiaanse eenwording. Het voorbeeld 
van Nathan toont aan dat jodendom en 
Italiaans nationalisme gecombineerd 
konden worden door het beeld dat 
bestond van moederschap. Dankzij 
haar interpretatie van nationalistisch 
moederschap en modern jodendom 
kon zij immers aanspraak maken op 
Italiaans burgerschap en tot de publieke 
sfeer toetreden zonder de heersende 
vooroordelen over joden en vrouwen te 

ondermijnen. Dit 
artikel eindigt met 
een conclusie over 
het belang van een 
intersectionele 
benadering, die 
gender, religie 
en nationale 
identiteit als 
verweven ziet, 
met moederschap 
als verbindende 
factor.9

Van religieuze onderdrukking 
naar politieke vervolging
De levensloop van Sara Levi Nathan werd 
in hoge mate bepaald door haar joodse 
opvoeding en nationalistische idealen. Ze 
groeide op in een getto en na haar huwelijk 
werd ze een bewonderaar van Giuseppe 
Mazzini, één van de hoofdrolspelers 
van de Risorgimento. Toen ze actief 
werd in de Risorgimento combineerde 
ze haar nationalistische opvattingen 
met haar joodse overtuigingen. Ze werd 
daarbij het middelpunt van een groep 
joodse nationalisten die nationalisme 
in religieuze termen opvatte. Zodoende 
bracht ze haar religie – tot dan toe gezien 
als behorend tot de privésfeer – in het 
nationalistische publieke domein, zonder 

moeders van het vaderland
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de veronderstelde verschillen daartussen 
te bekritiseren.

Sara Levi Nathan is in 1819 
te Pesaro geboren als Sara Levi, waar 
de verarmde joodse gemeenschap leed 
onder zware restricties.10 Na het verlies 
van Napoleon werden de joden weer 
gedwongen in getto’s te wonen, wat veel 
van hen motiveerde zich aan te sluiten 
bij de revoluties. De Risorgimento was al 
goed op gang toen de moeder van Nathan 
overleed en haar vader haar naar familie 
in Livorno stuurde, waarschijnlijk om te 
voorkomen dat ze het contact met haar 
joodse achtergrond zou verliezen. De 
machtige Medicifamilie had namelijk in 
de zestiende eeuw toestemming gegeven 
aan joden om zich in Livorno te vestigen, 
met een openlijk belijdende Sefardische 
gemeenschap als gevolg.11 Een belangrijk 
onderdeel van deze gemeenschap werd 
gevormd door de Rosselli’s, een rijke 
joodse familie die een grote rol speelde 
in de Risorgimento, mede door financiële 
en militaire ondersteuning te geven aan 
revolutionairen zoals Giuseppe Mazzini 

en Giuseppe Garibaldi. De Rosselli’s 
waren familie van Nathans moeder, en 
zij hoopten op een politieke en religieuze 
bevrijding. 

De Rosselli’s beheerden een 
succesvolle bankiersonderneming met 
contacten in Londen en Duitsland.12 Zo 
kwamen zij in contact met de Duits-joodse 
Meyer Moses Nathan, die in 1836 met de 
zestienjarige Sara Levi trouwde. Hij was 
twintig jaar ouder dan zijn jonge bruid, 
wat het aannemelijk maakt dat het hier 
om een gearrangeerd huwelijk ging. Ken
nelijk wilde haar familie graag dat ze met 
een joodse man trouwde. Ze verhuisden 
naar Londen, waar Meyer werkzaam 
was als effectenhandelaar en zij voor 
hun twaalf kinderen zorgde.13 Daarnaast 
leidde Nathan een actief sociaal leven, 
mede door het organiseren van salons 
waar ze met Italiaanse emigranten en 
Britse enthousiastelingen discussieerde 
over de eenwording van Italië.14 Ze ging 
vooral om met joden, met wie ze besprak 
wat het Jodendom kon betekenen voor 
de nationale strijd. Net als vele joodse 

Een straat vernoemd naar Sara Levi Nathan.
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van Mazzini’s leer was dan ook gericht 
op vrouwen en de familie.19 Hij zag de 
vrouw als ‘angelo della famiglia’, die een 
dubbele taak had van de opvoeding van 
haar kinderen en haar verplichtingen aan 
de natiestaat.20 Dit is waarom hij naar 
vrouwen verwees als ‘madre, cittadina’.21 

Het werk dat Nathan samen met 
Mazzini verrichtte was in het begin vooral 
gericht op het werven van fondsen.22 Door 
de activiteiten die ze organiseerde, vormde 
zich een groep vrouwen om haar heen die 
bewondering had voor Mazzini’s steun 
voor vrouwenrechten en onder de indruk 
was van zijn charisma.23 Nathan zelf was 
niet alleen een aanhanger van zijn ideeën, 
maar werd een soort discipel van Mazzini; 
ze zag hem als een messias.24 Haar dochter 
omschreef de eerste ontmoeting tussen 
Nathan en Mazzini later als een bekering. 
Nathan was zelfs zodanig overtuigd van 
zijn ideeën dat ze hem ‘heilige’ of ‘engel’ 
noemde.25 Dit maakt het religieuze aspect 
van hun denken duidelijk, evenals hun 
speciale band. Hoewel Mazzini enige 
vooroordelen over joden had, waardeerde 
hij haar invulling van messianisme en 
discipelschap, welke ingekleurd waren 
door haar joodse opvoeding.26 

Na het overlijden van haar 
echtgenoot in 1895 verhuisde Nathan 
terug naar Italië.27 Er was toen al sprake 

intellectuelen worstelden zij met de 
verschillende opvattingen over hoe 
modern Jodendom eruit diende te zien.15 
Om de acceptatie van de medeburgers 
te verdienen zonder hun religie op te 
geven, poogden ze aan te tonen dat het 
jodendom veel kon bijdragen aan de 
Italiaanse samenleving.16

Dankzij haar contacten in 
Londen maakte Nathan kennis met de 
belangrijke Italiaanse patriot Giuseppe 
Mazzini.17 Hij geloofde dat een verenigd 
Italië het plan van god was en dat deze 
heilige missie alleen bereikt kon worden 
als mensen bereid waren om zich als 
martelaren op te offeren; een civil 
religion. Door termen als missionaris, 
broederschap en offers op een seculiere 
manier te gebruiken, maakte Mazzini 
dat het nationalisme kon fungeren als 
een alternatief voor de katholieke kerk. 
De kerk was namelijk een belangrijke 
tegenstander van de eenwording en 
religieus nationalisme bood katholieke 
nationalisten een middenweg. Omdat 
discipelen en martelaren in het jodendom 
belangrijk zijn, vond dit weerklank bij 
een deel van de joodse gemeenschap.18 
Mazzini’s volgelingen kwamen 
overwegend uit de liberale middenklasse 
van Noord-Italië en een groot aantal 
van hen was vrouw. Een belangrijk deel 

“ Ze combineerde haar politieke 
idealen met haar religieuze 

overtuigingen en haar bewondering 
voor Giuseppe Mazzini.”

moeders van het vaderland
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Portret van Sara Levi Nathan.
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Garibaldi – een andere belangrijke 
speler in de Risorgimento – waren het 
steeds vaker oneens met elkaar. Uit 
Nathans briefwisselingen met beide 
mannen blijkt dat ze loyaal bleef aan 
Mazzini’s republikeinse en democratische 
gedachtegoed en de conflicten tussen 

van een Italiaanse staat, die in 1870 
voltooid was door de verovering van 
Rome door Vittorio Emanuele II, de 
koning van Piëmont-Sardinië. Nathan 
was een republikein en betreurde deze 
uitkomst. Het was een onzekere tijd voor 
nationalisten en Mazzini en Giuseppe 
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“ Als vrouwen voor 

hun gezin konden 

zorgen, konden ze 

ook zorg dragen 

voor de kinderen van 

de natie.”

Mazzini en Garibaldi probeerde op te 
lossen. Volgens haar zou ‘het vaderland 
gered zijn als de twee mannen waar 
Italië het meest van houdt en bewondert, 
verenigd zijn.’ Ze geloofde dat de mannen 
bijeen waren gebracht door ‘goddelijke 
wil’ en dat het beide ‘martelaren voor de 
eenwording en de mensheid’ waren.28 
Hoewel de beslissingen uiteindelijk 
door de mannen werden genomen, had 
Nathan hier wel degelijk invloed op. Uit 
haar brieven blijkt dan ook dat ze geen 
ondergeschikte rol innam en zich vrij 
voelde om tegen de mannen in te gaan.29

Door haar republikeinse 
activisme zag de Italiaanse politie 
Nathan als een bedreiging en om te 
ontsnappen aan vervolging vluchtte ze 
naar Zwitserland. Ze nam haar intrek 
in villa Tanzina, dat onder haar leiding 
een belangrijke   ontmoetingsplek werd 
voor Italiaanse 
republikeinen. 
Dit was tevens 
de plek waar 
Mazzini het 
blad La Roma 
del Popolo lan
ceerde, onder 
de redactie van 
Ernesto, één 
van de zoons 
van Nathan.30 
Zelf had ze de 
leiding over 
verschillende tijdschriften en 
publiceerde ze regelmatig stukken in 
kranten. Daarnaast zette ze haar werk 
in fondsenwerving en het aantrekken 
van vrijwilligers voort, met name onder 
vrouwen. Als charismatische vrouw zou 
ze volgens Mazzini goed in staat zijn om 
vrouwen te mobiliseren voor hun doelen. 
Toen de politie haar wat minder op de 

hielen zat, reisde ze daarom heel Italië af, 
een vrijheid die ze genoot door haar rol 
als salonière.31

In moderne salons was het 
meer geaccepteerd dat vrouwen de 
leiding namen omdat ze werden gezien 
als toleranter en minder agressief, wat 
noodzakelijk was voor het faciliteren van 
discussies. Kunsthistorici Emily Bilski en 
Emily Braun omschrijven salons daarom 
als ‘(…) both a means and a source of social, 
sexual, and religious emancipation.’32 De 
salon kon de tegenstellingen in publiek 
en privé overbruggen en stelde joodse 
vrouwen in staat hetzelfde te doen. 
Omdat salons tevens een belangrijke 
plek waren waar nationalisme werd 
gevormd en verspreid, was het voor 
joodse vrouwen een manier om meer 
maatschappelijke acceptatie te verkrijgen. 
Dat gold overigens alleen voor geletterde 

vrouwen uit de 
hogere klassen, 
want ondanks 
hun doelstellingen 
waren de salons 
weinig divers. 
Nathan richtte 
zich daarentegen 
wel degelijk op 
de lagere klassen. 
Ze was ervan 
overtuigd dat de 
eerste stap voor 
de bevordering 

van de Italiaanse volksgeest lag in het 
onderwijs, wat onder meer moest leiden 
tot meer kansen voor vrouwen.33

Nathan heeft weinig uitspraken 
gedaan over haar ‘joodse identiteit’. 
Omdat er niet zoiets bestaat als ‘de’ 
joodse identiteit, is het moeilijk om te 
bepalen in hoeverre zij zich joods voelde. 
In haar brieven laat ze zich slechts enkele 

moeders van het vaderland
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Monument bij het graf van Sara Levi Nathan.
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keren uit over haar achtergrond en haar 
vrienden omschrijven haar vaker als 
‘religieus’ dan als joods. Ze was afkomstig 
uit een uitgesproken joods milieu, maar 
wel één die steeds meer seculier werd. 
Ze groeide op in de getto, waar zowel 
haar publieke leven als privéleven sterk 
verweven was met joodse tradities. Haar 
joodse contacten in Engeland waren 
daarentegen overwegend seculier. 
Uit haar brieven blijkt dat ze in ieder 
geval tijdens haar huwelijk nog joodse 
feestdagen vierde en de sabbat in acht 
bleef nemen.34 In 1855 schreef Mazzini 
dat Nathan met haar familie Purim vierde, 

maar in 1866 besprak hij met haar zoons 
het menu voor een kerstdiner.35 Het lijkt 
erop dat ze zich na haar terugkeer naar 
Italië sterker identificeerde met Mazzini, 
dan met het jodendom. 

Volgens historicus Roland 
Sarti heeft ze dit zelf als volgt verwoord: 
‘When I am asked what is my religion, 
I answer that I am a Mazzinian.’36 In 
het Mazziniaanse tijdschrift Il Dovere 
werd ze bovendien omschreven als een: 
‘Israëliet [joods] van origine, had ze alleen 
een onveranderd en diepgaand geloof in 
de god van de mensheid.’37 Haar joodse 
opvoeding, evenals het joodse milieu 
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waar ze zich in begaf, hebben ongetwijfeld 
invloed gehad op haar interpretatie van 
de civil religion van Mazzini. Ze vond 
dan ook niet dat dit elkaar uitsloot, maar 
was wel kritisch op joodse orthodoxie. 
Volgens Nathan waren veel joodse wetten 
niet langer relevant voor de samenleving 
en moest het Jodendom gemoderniseerd 
worden ter wille van de natiestaat, 
vergelijkbaar met Mazzini’s mening over 
het katholicisme.38 Zo slaagde ze erin om 
haar politieke idealen te combineren met 
haar religieuze overtuigingen en haar 
bewondering voor Giuseppe Mazzini. 
Kortom, haar Italiaanse identiteit was 
nauw verweven met haar joodse identiteit.

Van moeder van	   

twaalf naar moeder van Italieë
Volgens Mazzini moest de Italiaanse 
identiteit eerst heropleven binnen het 
gezin voordat het een politieke realiteit 
kon worden. Het was aan moeders om 
hun kinderen op te voeden tot goede 
burgers en hun echtgenoten te inspireren 
om deel te nemen aan de strijd.39 Door 
bepaalde aspecten van Nathans leven 
aan het licht te brengen, wordt duidelijk 
dat moederschap voor Nathan niet een 
beperkende factor was, maar haar juist de 
mogelijkheid bood om toe te treden tot de 
publieke sfeer. Omdat ze dit niet deed als 
vrouw, maar als bezorgde en toegewijde 
moeder, kon ze actief deelnemen aan het 
publieke leven zonder gezien te worden 
als subversief. Ze bracht de moederlijke 
waarden naar het publieke debat en 
maakte daarmee de weg vrij voor vrouwen 
zoals zij. Ze paste dat  idee binnen de leer 
van Mazzini toe door haar moederschap 
niet te beperken tot haar eigen
kinderen, maar zich tot alle kinderen van 
de Italiaanse natie te richten.

	 De rol van de Italiaanse moeder 
wordt gekenmerkt door tegenstellingen. 
Volgens de Italiaanse historicus Anna 
Bravo is de mamma Italiana tegelijkertijd 
de ‘servant and owner of her children’.40 
De perceptie van het moederschap 
veranderde tijdens de Verlichting, toen 
burgerschap status kreeg. De scheiding 
tussen publiek en privé werd belangrijker, 
met name binnen de bourgeoisie. Juist 
omdat vrouwen verantwoordelijk waren 
voor de opvoeding, verkreeg de band 
tussen moeder en zoon – toch al zo 
belangrijk in de Italiaanse cultuur – een 
haast mythische status. Dit werd versterkt 
door de invloed van de Romantiek, 
waarbij emoties en persoonlijke relaties 
een nieuwe status verkregen. De nationale 
gemeenschap werd voorgesteld als broers 
die zij aan zij vochten voor de eenheid, 
terwijl hun moeders rouwden om de 
heldendood van hun zoons. Historica 
Monica Miscali omschrijft dat als volgt: 
‘(…) the Risorgimento granted a new 
respectability to the role of the mother 
[and] a new image of the Italian mother 
was born: “the patriotic mother”’.41

	 Dit beeld van moederschap 
beperkte zich niet tot het gezin.   Als 
vrouwen voor hun gezin konden 
zorgen, konden ze ook zorg dragen 
voor de   ‘kinderen van de natie’.42 
Liefdadigheidswerk en banen in 
het onderwijs en de zorg werden 
toegankelijker voor vrouwen omdat ze 
pasten bij de ‘vrouwelijke aard’. Vrouwen 
gebruikten dus het bestaande idee over 
hun aard om nieuwe mogelijkheden te 
creëren. Dit gaat niet alleen over de taken 
die vrouwen op zich konden nemen, 
maar definieert ook wie ze zijn. Binnen 
de joodse gemeenschap in Italië vond 
een vergelijkbaar proces plaats, waarbij 
vrouwen enerzijds meer mogelijkheden 
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kregen en anderzijds sterker beperkt 
werden in wie ze konden zijn. Dit is te 
verklaren door de centrale positie die 
moeders innemen binnen de joodse 
traditie met matrilineaire opvolging.43 
Met name in de joodse diaspora wordt de 
religie overwegend binnen de huiselijke 
sfeer ervaren. Het eten, religieuze objecten 
en bepaalde rituelen vinden thuis plaats, 
zeker in de periode dat er in Italië geen 
synagogen gebouwd mochten worden. 
Omdat vrouwen verantwoordelijk waren 
voor het huis, verkregen ze religieuze 
taken die sterk bepaald waren door hun 
rol binnen het gezin.
	 De emancipatie van de joden in 
Italië bracht daar niet meteen verandering 
in. Wel leefde de gemoderniseerde elite 
religieuze restricties minder streng 
na en kregen vrouwen toegang tot 
onderwijs.44 Dat gebeurde in dezelfde 
periode dat de nationalistische opvatting 
van moederschap nieuwe wegen 
opende voor vrouwen, waardoor er voor 
joodse   vrouwen een wereld openging. 
Desondanks hadden ze nog steeds te 
maken met uitsluiting, als vrouwen en 
als joden. Wellicht is dat waarom een 
disproportioneel grote groep joodse 
vrouwen actief werd in revolutionaire 
bewegingen. Bilski en Braun omschrijven 
hen als ‘the ultimate outsiders on the 
inside’ en verklaren de betrokkenheid 
van joodse vrouwen als een manier 
om te ontsnappen aan het orthodoxe 
gezinsleven, evenals een route naar 
acceptatie door de samenleving.45 Het 
waren deze vrouwen die een joodse 
invulling gaven aan het concept van 
‘nationaal moederschap’. Sara Levi 
Nathan was één van hen. 

Nathan was een ware ‘madre, 
cittadina’: haar moederlijke zorg reikte 
verder dan haar kinderen. Ze was 

ervan overtuigd dat vrouwen binnen 
de samenleving dezelfde rol moesten 
vervullen als in het gezin.46 Dat deed ze 
bijvoorbeeld in de Scuola Mazzini, een 
school die gratis seculier onderwijs bood 
aan arme meisjes in Rome. Het doel was 
om hetzelfde onderwijs aan te bieden dat 
jongens genoten, in plaats van speciaal 
onderwijs te geven dat zich richtte op 
‘vrouwelijke taken’. Nathan gaf zelf les 
op deze school en koos voor vrouwelijke 
docenten, met het doel hen nieuwe 
kansen te bieden. Haar dochters waren 
eveneens werkzaam op de school en 
onderwezen onder meer in ‘Mazzinisme’. 
Naast de school richtte ze samen met 
haar kinderen een opvanghuis op voor 
zogenaamde ‘gevallen’ meisjes, die ze had 
gered van mensenhandel en gedwongen 
sekswerk.47 Al dit werk baseerde ze op de 
ideeën van Mazzini.
	 De woorden van Mazzini bracht 
ze niet alleen over aan haar studenten, 
maar ook aan haar eigen kinderen. Een 
goede vriendin van Nathan omschreef 
haar als toegewijd aan ‘dubbel werk, 
voor de familie en voor het vaderland’.48 
Haar twaalf kinderen waren allemaal 
betrokken bij de politieke strijd. Dit 
kwam niet alleen door hun toegewijde 
ouders, maar ook door hun hechte 
band met Mazzini, die regelmatig bij de 
familie op bezoek kwam.49 Zo besloot 
de oudste zoon van Nathan, Davide, om 
het financiële aspect van zijn moeders 
werk over te nemen, waardoor hij 
werd gearresteerd op verdenking van 
‘ondermijnende activiteiten’. Zijn jongere 
broer Giuseppe raakte op zestienjarige 
leeftijd al in de ban van Mazzini en was de 
leider van verschillende opstanden.50 Al 
haar kinderen gaven een eigen invulling 
aan het Mazzinisme en er werden zelfs 
roddels verspreid dat Ernesto en Gianetta 
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eigenlijk de kinderen van Mazzini waren. 
Dit komt waarschijnlijk omdat zij de 
bekendste kinderen waren. Ernesto 
werd de eerste joodse republikeinse 
burgemeester van Rome en Gianetta 
schreef artikelen voor het feministische 
tijdschrift La Donna. 51 

Gianetta’s hechte band met 
Mazzini blijkt uit het feit dat hij zich in 
haar huis terugtrok toen hij ziek werd, 
en daar kwam te overlijden. Haar huis 
is tegenwoordig een monument waar 
het archief van Mazzini ligt, met daarin 
zijn manuscripten en brieven. Deze zijn 
verzameld door Nathan, die altijd een 
hechte band hield met Mazzini. Ze werd 
zelfs gevraagd om te spreken op zijn 
uitvaart, maar daarvoor was ze te zeer 
overweldigd door emoties.52 Zelf stierf 
Sara Levi Nathan in 1882 in Londen. 
Ze ligt begraven op de gemeentelijke 
begraafplaats van Verano, waar een 
grote grafsteen haar naam en die van 
haar kinderen draagt.53 Ze koos voor een 
burgerlijke begrafenis in plaats van een 
religieuze, omdat ze de religie van Mazzini 
aanhing. Bovendien is het opschrift in het 
Italiaans, niet in het Hebreeuws. Toch 
heeft haar grafsteen een joods tintje, 
omdat het de vorm heeft van verschillende 
stenen die op elkaar zijn gestapeld.54 Na 
haar overlijden omschreef het tijdschrift 
Il Dovere haar als ‘een voorbeeld van 
geloof in een idee en opoffering door werk, 
met een standvastigheid van doelen en 
werken, welke we als voorbeeld voor elke 
Italiaanse moeder willen laten dienen.’55

Alle kinderen van Nathan 
trouwden met aanhangers van Mazzini 
en voedden hun kinderen op volgens de 
idealen van Mazzini.56 Hun huwelijken 
zeggen bovendien iets over de rol van 
religie in hun leven, want op Giuseppe na 
zijn ze allemaal getrouwd met joden. In 

die tijd waren interreligieuze huwelijken 
ongebruikelijk, dus het kan ook met de 
tijdsgeest te maken hebben. Dat neemt 
niet weg dat Nathan met haar familie 
joodse feestdagen vierde en regelmatig de 
synagoge bezocht.57 In hoeverre Nathan 
haar kinderen joods opvoedde, blijft dus 
in het midden, maar ze heeft in ieder geval 
haar kinderen en leerlingen een duidelijk 
idee meegegeven van wat het betekent om 
Italiaans te zijn. Dat idee was gevormd 
door haar joodse achtergrond, evenals 
door haar streven een nationale moeder 
te zijn.

Conclusie
Het bestaande onderzoek naar de 
Risorgimento besteedt nauwelijks 
aandacht aan Italiaanse vrouwen met een 
joodse achtergrond. Terwijl de verhalen 
van zowel joden als vrouwen door recent 
werk aan het licht zijn gebracht, worden 
de unieke ervaringen van joodse vrouwen 
vergeten. Dit artikel zet een eerste stap 
naar een beter begrip van het belang 
van joodse vrouwen in de Italiaanse 
eenwording. Door het verhaal van een 
joodse vrouw te onderzoeken, wordt 
duidelijk dat gedurende de Risorgimento 
‘joodsheid’ niet naar de privésfeer werd 
verbannen.58 De symbolen en retoriek 
van de Risorgimento waren in de eerste 
instantie gebaseerd op rooms-katholieke 
ideeën, maar kregen een andere invulling 
door joden. Het collectieve begrip en 
belang van de Italiaanse eenwording kan 
daarom niet los worden gezien van de 
joodse achtergrond van een deel van haar 
protagonisten.

Ferrara degli Uberti was één 
van de eerste historici die aantoonde 
hoe fragiel de scheiding tussen de 
publieke en privésfeer was gedurende 
de Risorgimento. Dit artikel heeft 
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haar theorie verder uitgebreid met een 
nadruk op moederschap. Het voorbeeld 
van Sara Levi Nathan toont het belang 
daarvan goed aan. Ze groeide op in een 
getto en een uitgesproken joods milieu, 
waardoor ze zich joods voelde. Door haar 
aanbidding van Mazzini kon ze zichzelf 
echter ook zien als een Italiaans burger 
en een discipel van Mazzini. Dit maakte 
haar niet minder religieus, maar doordat 
haar omgeving veranderde, kon ze 
Mazzini’s gedachtegoed en moederschap 
zien als een religieuze roeping. Hoewel 
die roeping niet per se joods was, werd 
het gevormd door haar joodse opvoeding. 
Nathans nationalisme werd bovendien 
bepaald door haar rol in salons en haar 
band met haar kinderen. 

Haar publieke politieke 
betrokkenheid ontstond dus in het 
privédomein. De privésfeer werd gezien 
als de plek waar joodse tradities werden 
overgedragen én waar nationalisten 
werden opgevoed. Ze slaagde erin om 
beide elementen uit de privésfeer in het 
publieke domein te brengen door haar 
invulling van het begrip moederschap. 
Hierdoor hoefde ze de vermeende 
verschillen tussen publiek en privé niet uit 
te dagen. Haar moederschap was dus een 
essentieel onderdeel van de verzoening 
van haar joodse achtergrond met haar 
nationalisme. In andere woorden, 
Nathan maakte gebruik van bestaande 
ideeën over jodendom, nationalisme en 
moederschap om duidelijk te maken dat 
ze een moderne jood, een respectabele 
vrouw en een ware Italiaan was. Haar 
verhaal maakt duidelijk dat de publieke 
rollen en privérollen van joodse vrouwen 
zodanig verweven waren dat hun 
geschiedenis en die van de Risorgimento 
pas begrepen kan worden als er oog is 
voor de intersectie van al hun identiteiten.
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